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=  What happens to your visa

when divorced or bereaved
with your spouse?

— — - -

It 1s important to know about visa to stay living in Japan

v

3
% ‘
@ Before changing your resident status, you should prepare to earn money

%.. O 0000000000000 000000000000 0000000000O00C0OCOCBOCOCOGEOSEOSOIOIO [ ]
ﬁ Go to immigration authorities within 2 weeks and submit documents w

~ When your residence status is a spouse of Japanese or a spouse with a permanent resident
and when you are divorced or your spouse has died, what will happen to your resident status?

Let’s see the situation since you have married. If condition permits, you can change a visa so
that you can live in Japan in the future.

When you are divorced or your spouse has died, you should register divorcement or
bereavement to your nearest immigration authorities within two weeks. An entry paper is
prepared at the immigration authorities.

The immigration control law has been changed in 2012. Persons with resident status of
Japanese spouse or spouse of permanent resident in Japan should change to other resident
status within 6 months when you are divorced or your spouse has died. Before the law is
changed, you could stay in Japan until your visa expires even you are divorced or your spouse
has died. But from now on, you should decide and conduct yourself within the six month.

When you are already a permanent resident, you don’t have to change visa even if you are
divorced or your spouse has died. You can live in Japan as before. This situation leaves as it is
even when you get married again.

If you have a child of under age of Japanese citizenship (or permanent resident in Japan)
between your spouse who has divorced or died and if you have the parental authority of the

child and taking care of, you can change to a visa to the long term resident. &

If you don’t have a child, you have been living with your spouse for three years after you have
been married and you can earn money with yourself, may be you can change your resident
status to the long term resident. In this case, you need a certificate of employment at work and
a pay statement for one or two months

If you had been married for less than three years, and you already have a new spouses who is
Japanese or has a residential status of permanent resident, long term resident or working
qualification, and if you want to get married with that person again, maybe you can change
your residential status telling that you are going to get married with that person. However, in
Japan, if you are female, you have to wait for 6 months after you are divorced and then you can
get married again. In case of female from Philippine, you also have to wait for 6 months after
you are divorced. In case of female from China, you can get married immediately after you are
divorced if you submit to medical treatment.

In either cases, there is a certain amount of risk to change visa after you are divorced or your
spouses has died. You'd better consult with an administrative scrivener or attorney at law
before you decide it. It is important to prepare to work and earn money for living by yourself
before changing the residential status.

Written by: Miho Fujibayashi, administrative scrivener
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Strawberry picking garden in Fujimi City

Strawberry picking park in Chichibu City is famous in Saitama. However, it is bit far
from here. So we have searched for good strawberry picking parks. There are following two
strawberry picking parks in Fujimi city:

*Ichigo no Hatake Fujimi: 385 Nitta, Nanbata, Fujimi-shi, Tel. 080-5861-4115

*Fujimi Strawberry: 1083, Katsuse, Fujimi-shi, Tel. 080-4125-0283

In those two parks, you can both pick and buy strawberries until May. The park wi

closed when all fully-ripened strawberries are picked. How about going to strawberry
picking parks with your family on pleasing spring day? Call in advance to confirm that the

park is opening.

Life consultant at the center of Fujimi City Hall is very convenient

Fujimino International Cultural Exchange Center (FICEC) has been opened life
consultant corner in Fujimi City Hall for one year. It is convenient because it is easier to go
than the place of headquarter of FICEC. We hope that many of foreigners in Japan utilize
this corner when needed.

The life consultant opens every Wednesday from 9:00 to 12:00. Tel. 049-251-2711

Facebook of Fujimino International Cultural Exchange Center (FICEC) is available

You can check activities of FICEC with Facebook. It is
only in Japanese version now, but if you understand a
little of Japanese, please do check it, try to write any
comments and click ‘Like’. Various daily activities in

FICEC are introduced so that you can understand what

FICEC AUHDBEBZRE>S |~ vt Ltngs || At

we are doing here.

FICECS. BUTBETINEROAL SOBIERERE - WNEDETT. BILSTARIHSORA

At Japanese language class on March 6, Girls’ day festival is held

At Japanese language class of FICEC, we enjoy various season’s festivals.
Last December, we made soba noodle together which we eat in the end of
the year in Japan.

Girls’ day is March 3 but we celebrate on 6th when Japanese language
class is held. Let’s learn about the derivation of Girls’ day and the festivals
and have snacks together.

Please come with your friends. You can enjoy it for free. Hina dolls are also

displayed which is good to take pictures together.

www.ficec.jpllivingl

[ @ Living guide is available in six languages.
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== (Como fica o visto de permanencia ao

separar-se do conjuge por divorcio e

morte ?

-

O que deve saber para continuar vivendo no Japao

@

..g...g.............................................g..

Ir ao Depto.de Imigracao e apresentar documentos w

Cr,

As pessoas portadoras do visto de “conjuge de japonés” e “permanente” devem ficar
preocupadas com o seu visto de permanéncia ao separar-se do conjuge por divércio e morte.

Tente rever a sua vida de casada.Dependendo da condig¢ao, é possivel mudar o visto que

permite continuar vivendo no Japao.

No caso do divoércio e morte do conjuge deve logo proceder o seguinte.Registrar o divércio ou
morte no Departamento de Imigracdo mais préximo,dentro de 2 semanas.LA encontrara .
formulario. Sabia da reforma da lei de Controle de Imigracdo de 2012?As portadoras do visto :
de conjuge de japonés e permanente, devem mudar para outro visto dentro de 6 meses ao :
separar-se do conjuge por divércio e morte.Até hoje,podia permanecer até expirar o prazo do e

visto.Mas agora deve decidir o que fazer e agir dentro de 6 meses.

Ha pessoas equivocadas,mas para portadoras do visto permanente mesmo ao separar-se por

[ J ., . ~ 4 . ~ .
e divorcio e morte nao havera mudan¢a no visto.Poderdo viver como permanentes no

[ J ~ ~ s ,
Japao.Mesmo casando de novo nido javera mudanca.

Se vocé tiver filho menor do conjuge divorciado ou morto,de nacionalidade japonesa ou visto

59 © 0000000000

permanente, tendo o direito paternal e cuida dele, podera alterar para o visto de “teijusha”.

5 <

Procure ganhar a vida antes de pedir a alteracdo do visto !

-

E quando néo tem filho como fica? Se viveu juntos com o conjuge durante 3 anos apds o
matriménio, e consegue ganhar a vida(precisa de atestado de emprego,comprovante de
pagamento do ordenado de 2 meses)também podera alterar para o visto de “teijusha”.

Se nio tiver ainda 3 anos de casados? Se pretende casar de novo com a pessoa com quem esta
convivendo(japonés ou portador do visto permanente,teijusha, de trabalho)podera pedir a
alteracdo do visto apelando o novo casamento com essa pessoa.Entretanto, pela lei
japonesa,uma mulher divorciada deve esperar 6 meses para se casar de novo.Mulher Filipina
pode fazer o registro do novo casamento apdés 6 meses.Quanto a mulher chinesa,podera casar
de novo logo apds o divorcio desde que apresente um diagnéstico médico.

De qualquer maneira, o pedido de alteracao do visto apds o divércio e separar-se do conjuge
estd sujeito a um determinado risco.Em vez de decidir-se peg¢a conselho ao escrivdo
administrativo e advogado.Além disso, é importante trabalhar para custear a vida por si,

[}
[ J
[ J
[ ]
[}
[ ]
[ J
[ ]
[ J
[ J
[ J
[ J
[ ]
[}
[ J
[ J
[ J
[}
[ J
[ J
[ J
[}
[ J
[ J
[ J
[}
[ J
[ J
[ ]
[}
. .
e antes de fazer o pedido de alteracéo.
[ ]

[}

[ J

Comentarista:Escrivd administrativa Miho Fujibayashi
OO0 0000000000000 0000000000000 0000000000000 00000 00901900900
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Sabia que em Fujimi-shi d4 para fazer “Ichigogari” também?

Sabe que “’Ichigogari’(colher os morangos) de Chichibu é bem conhecido em Saitama.Mas
fica um pouco distante para ir.Ai procuramos na periferia de Fujimi-shi, Fujimino-shi e
Miyoshimachi.E encontramos duas chécaras de morango em Fujimi-shi ! !

4 Ichigo no Hatake Fujimi Fujimi-shi Nambata Shinden 385 8080—5861—4115 &
4 Fujimi Straw-berry Fujimi-shi Katsuse 1083 B8080—-4125-0283

Ambas sio chacaras turisticas deixam colher os morangos e vendem.O prazo até mai A

Assim que terminar morangos maduros encerram o evento.Que tal apreciar um tempinho

gostoso de primavera e passear com sua familia.Mas convém ligar antes de ir.

“Consultas de cotidiano” do FICEC da prefeitura de Fijimi-shi-facil e conveniente!

Ja faz 1 ano que a secao de consulta de cotidiano do FICEC instalada na prefeitura de
Fujimi-shi. Tem fama de ser conveniente porque fica perto e facil de entender.Foi criada essa
secao para facilitar o acesso.Mas ainda h4 pessoas que néo a conhecem.Favor recomende

para quem quer fazer consultas.
Dias: quartas-feiras 9:00~12:00 Tel. 049-251—-2711

Conhecia Facebook do Fujimino Kokusai Koryu Center?

Conhece a nova base de divulgacio das atividades do Fujimino [

Kokusai Koryu Center FICEC? Deve ter gente que ainda néo
tomou conhecimento porque s tem em japonés. Nela séo
apresentadas atividades de dia-a-dia do FICEC que aparecem na

tela de imediato de facil compreensio.

Pedimos aos leitores de “Information Fujimino” também veja
Facebook do FICEC e nos mande sua opinido escrevendo no “iine”.

Estamos aguardando a sua iniciativa!

6 de Junho -“Hinamatsuri’realizacdao anual da classe de japonés

Classe de japonés do FICEC vem realizando eventos sazonais
também.No fim do ano passado, com “Sobauchitaiken”’aprendemos como
fazer “Soba” que costuma comer na passagem do ano.Em marco faremos
“Hinamatsuri”.Seria no dia 3 de marco.Mas faremos no dia 6 de marco, no
dia de aula de japonés.Nesse dia ouviremos palestra do professor de

japonés sobre o evento e a origem de “Hinamatsuri”’, e tomar refeicdo.E

gratuito.Venha com amigos.Podera tirar fotos comemorativas..

www.ficec.jpllivingl
l @ Estamos publicando “Guia da Vida Cotidiana em 6 idiomas.
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S (Que pasa con tu visa si te
divorcias o te separas de tu

i9?
pareja’

= ——— —

Es importante saber acerca de la visa para permanecer viviendo en Japon

g.. 0 0 0000000000 0000000000000 000O0OC0OCOCOCOCFOEONEONOSOEOEONONOEOOSOIOIO [ BC)
w Ve a las autoridades de inmigracién dentro de 2 semanas y presenta tus
documentos

Cuando tu estado de residencia es el de pareja de un japonés o el de pareja de un residente

¢ Permanente japonés y te divorcias o tu pareja muere, que pasara con tu estado de residencia?
® Porque estas casada, veamos tu situacién. Si las condiciones lo permiten, puedes cambiar la

o000 00O
o

: visa para que puedas vivir en Japén en el futuro.

® (Cuando te divorcias o tu pareja muere, debes registrar el divorcio o defuncién a las
: autoridades de inmigracién més cercanas dentro de 2 semanas.

® La ley de control de inmigracién fue cambiada en 2012. Las personas con estado de residencia
e de pareja de un japonés o de pareja de un residente permanente en Japén, deben cambiar a otro
® estado de residencia dentro de los 6 meses de que te divorcies o de que tu pareja muera. Antes
e de que la ley cambiara, podias permanecer en Japén hasta que tu visa expirara aun si te
: divorciabas o tu pareja moria. Pero ahora, debes decidir y conducirte por ti misma dentro de 6

® meses.
[ J L . . . . . , .
° Pero si tu ya eres residente permanente, no tienes que cambiar tu estado migratorio atn si te

e divorcias o tu pareja ha muerto. Puedes vivir en Japén como antes. Esta situacién permanece
: asi aun si te casas otra vez.

® Si tienes un hijo menor de edad que es ciudadano japonés o que tiene residencia permanente
:japonesa y que es hijo de la pareja de la que te divorciaste o que murid, y tu tienes la patria
: potestad y cuidas de él, puedes cambiar a una visa de residente con domicilio fijo.

& & &
L5 7
fw Antes de cambiar tu estado de residencia, debes prepararte para ganar dinero w&

: Si no tienes hijos, y has vivido con tu pareja por tres afios después de casarte y puedes ganar
:dinero por ti misma, posiblemente puedas cambiar tu estado de residencia a residente con
e domicilio fijo. En este caso, necesitas un certificado de empleo de tu trabajo y talones de pago de
: uno o dos meses.

e . Si estuviste casada menos de tres afnos y ya tienes una nueva pareja que es ciudadano japonés,
: 0 que tiene estado de residencia permanente japonesa, o de residencia con domicilio fijo, o que
® ¢s elegible para trabajar, y te quieres casar con él, posiblemente puedas cambiar tu estado de
: residencia diciendo que te vas a casar con esa persona. Sin embargo, en Japén, si tu eres mujer,
® tienes que esperar 6 meses después de que te divorcies y entonces te puedes casar otra vez. Las
e mujeres filipinas, también tienen que esperar 6 meses después de que se divorcien. Si eres
® mujer china, te puedes casar inmediatamente después de que te divorcies, solo necesitan un
e certificado médico.

® En cualquiera de los casos, hay una cierta cantidad de riesgo para cambiar la visa después de
e que te divorcies o que tu pareja muera. Serd mejor que consultes con un experto en estos
:asuntos o con un abogado antes de decidirte. Es importante que te prepares para trabajar y
e ganar dinero para que te mantengas por ti misma antes de cambiar tu estado de residencia.

: Escrito por: Miho Fujibayashi, experta en asuntos administrativos
'.......................................................
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Recoleccién de fresas en el jardin de la ciudad de Fujimi

El parque de recoleccién de fresas de la ciudad de Chichibu es famoso en Saitama. Sin
embargo, estda un poco lejos de aqui. Por eso, hemos buscado buenos parques para
recoleccion de fresas. Los siguientes, son dos parques de recoleccion de fresas de la ciudad
de Fujimi: :

*Hatake de fresas Fujimi: 385 Nitta, Nanbata, Fujimi-shi, Tel. 080-5861-4115
*Fresas Fujimi : 1083, Katsuse, Fujimi-shi, Tel. 080-4125-0283

En estos parques puedes cortar y comprar fresas hasta mayo. Los parques cerraran cuando
todas las fresas maduras sean cortadas. Que tal si vas con tu familia a estos parques en un
placentero dia de primavera? Llama con anticipacién para confirmar que el parque esté
abierto. opening.

Las consultas en el ayuntamiento de Fujimi son muy convenientes........... ‘l

El Centro Internacional de Intercambio Cultural Fujimino (FICEC) ha abierto un lugar de
consulta sobre la vida diaria en el ayuntamiento de la ciudad de Fujimi por un afio. Esto es
conveniente porque es mas facil ir ahi que a FICEC. Esperamos que muchos extranjeros en
Japon utilicen este servicio cuando lo necesiten.

Este centro de consulta esta abierto los miércoles de 9:00 a 12:00. Tel. 049-251-2711

Facebook del Centro Internacional de Intercambio Cultural Fujimino (FICEC)

Puedes ver actividades de FICEC a través de
Facebook. Solo existe la versién en japonés ahora, si
entiendes un poco de japonés, por favor velo, trata de
escribir y hacer comentarios, y oprime ‘Like’ (Me gusta).

Varias actividades diarias de FICEC son presentadas

FICEC AUHDEMXRE>H |~ v vtnds || Ave

aqui por lo cual, podras entender lo que estamos

haciendo aqui' FCEOS. MTBETIABNOALSOBLENCRE - woEmenoT. Brsszanzusom  [TTTTT

En la clase de japonés,el 6 de marzo hay un festival del dia de la nifia

En la clase de japonés de FICEC, disfrutamos varios festivales de
estacion. En diciembre pasado, hicimos fideos de soba juntos y nos la
comimos el fin del afio.

El dia de la nifia es marzo 3 pero lo celebramos el dia 6 de marzo en la
clase de japonés. Aprendamos acerca del dia de las nifias y mas festivales,
y comamos bocadillos juntos.

Por favor venga con sus amigos. Pueden disfrutarlo sin costo. Munecas
Hina son exhibidas lo cual es bueno porque podemos tomarnos fotos junto

a ellas.

www.ficec.jpllivingl

l @ La cuia sobre la vida diaria estd disponible en seis idiomas.
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== S diborsyo o kamatayan ng

Inyong asawa, paano na ang
inyong bisa?

~_— — » B

Mahahalagang impormasyon tungkol sa inyong bisa sa Japan

%.. O 0000000000000 000000000000 0000000000O00C0OCOCBOCOCOGEOSEOSOIOIO [ ]
ﬁ Pumunta at magsumite ng dokumento sa imigrasyon sa loob ng 2 linggo w

[ J

[ J

[ J

: Bilang asawa ng isang Japanese o asawa ng permanenteng residente ang inyong estado ng
e paninirahan sa bansa, sakaling maghiwalay o kaya’y mamatay ang inyong asawa, ano ang
: mangyayari sa inyong paninirahan at sa inyong bisa?

e Depende sa ibinigay sa inyong bisa nang kayo ay ikasal, maaaring magpalit ng bisa para sa
: tuloy-tuloy na paninirahan sa bansa.

e Kung kayo ay naghiwalay o kaya’y namatay ang asawa, kinakailangang magparehistro ng
: diborsyo o kamatayan sa loob ng 2 linggo sa tanggapan ng imigrasyon.

: Sa pagbabago ng batas ng immigration control simula 2012, sinuman na may resident status
e bilang asawa ng Japanese o asawa ng isang permanent resident ay kailangang magpalit ng
: status of residence sa loob ng 6 na buwan, kapag nahiwalay o namatay ang asawa. Sa lumang
e batas, maaari manatili sa bansa hangga’t hindi pa lumilipas ang bisa kahit hiwalay na sa
: asawa o kaya ito ay namatay na. Sa ngayon, sa loob ng 6 na buwan kailangang magdesisyon at
e gumawa ng aksyon para sa pag-apply ng iba pang bisa sa tanggapan ng imigrasyon.

: Kung ang inyong bisa ay permanent resident, hindi na kailangang magpalit ng bisa kahit
e nahiwalay o namatay ang asawa. Maaaring manirahan sa bansa gaya ng dati at kahit na mag-
: asawa pang muli ay mananatiling permanent resident ang inyong status.

e Sakaling may anak na Japanese citizen at wala pa sa tamang edad, (o permanent resident sa
: Japan) sa iyong hiwalay na asawa o namatay na asawa, at ikaw ang tumatayong guardian ng
: bata, maaaring mag-apply at magpalit ng bisa para sa long term resident.
. .
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w Bago magpalit ng residence status, kailangang may trabaho para masustentahan ang sarili

Sakaling walang anak at tatlong taon ng kasal at nagtratrabaho, maaring makapag-apply
para sa residence status na long term resident. Kailangang magsumite ng sertipikasyon ng
pagkakaroon ng trabaho at payslip ng isa o dalawang buwan.

Kung wala pang tatlong taong kasal at may bagong kinakasama na Japanese, o kaya may
residential status bilang permanent resident, long term resident o may working visa, at gusto
ninyong magpakasal muli sa kinakasama, maaaring magpapalit ng residential status sa
kadahilanang muli kayong ikakasal. Subalit, dito sa Japan, ang mga babae, kailangang
maghintay ng 6 na buwan matapos ang diborsyo bago magpakasal muli. Gayundin sa kaso ng
mga Pilipina, kailangang maghintay ng 6 na buwan matapos maghiwalay. Samantalang ang
mga Chinese nationals ay maaaring magpakasal kaagad pagkatapos ng diborsyo, mag-sumite
lamang sila ng medical certificate ng pagkakaroon ng medical check-up.

Sa alin mang mga sitwasyon, may mga alalahanin sa pagpapalit ng bisa matapos ang
diborsyo o kamatayan ng asawa. Magandang magsangguni sa isang abogado o may kaalaman
sa batas ng bansa bago gawin ang desisyon ng pagpapalit ng bisa. Mahalaga rin ang
paghahanda at pagkakaroon ng trabaho bago ang pagpapalit ng residential status.

Pag-uulat ni : Miho Fujibayashi, administrative scrivener
O 0000000000000 0000000000000 0000000000000 00000000000 0 00
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Alam ba ninyo na may strawberry farms sa Fujimi City?

Ang pamimitas ng strawberries sa mga taniman sa Chichibu City ay tanyag sa Saitama.
Subalit ito ay malayo kaya’y naghanap kami ng strawberry farms na malapit para sa mga
nakatira sa ating area . May dalawang strawberry farms dito sa Fujimi city: =

*Ichigo no Hatake Fujimi: 385 Nitta, Nanbata, Fujimi-shi, Tel. 080-5861-4115 @ 2

*Fujimi Strawberry: 1083, Katsuse, Fujimi-shi, Tel. 080-4125-0283 04"

Maaaring mamitas at mamili ng strawberries dito hanggang sa Mayo. Ang farms ay
isasara matapos mapitas ang mga hinog na strawberries. Ayain ang pamilya at tayo ng

mamitas ng matatamis na strawberries! Tumawag at siguraduhin din kung sila ay bukas.

Maari nang magkonsulta o humingi ng pagpapayo sa Fujimi City Hall

Sa Fujimi City Hall, mag-iisang taon na rin ang consultation corner ng FICEC (Fujimino
International Cultural Center). Ito ay mas malapit at madaling puntahan kaysa sa
pangunahing tanggapan ng FICEC. Sana ay maraming dayuhan ang gumamit at
mabigyan ng serbisyo ng pagkonsulta at pagpapayo.

Ito ay bukas tuwing Miyerkules mula 9:00 to 12:00. Tel. 049-251-2711

Nasa Facebook ang Fujimino International Culture Exchange Center (FICEC)

Maaaring makita ang mga aktibidades ng FICEC sa
Facebook. Sa ngayon, ito ay nasa Japanese version,
subalit kung marunong ng konting Nihonggo, tingnan
at maaaring magsulat ng komento o kaya i-“Like” ang

pahina. Makikita ang iba’t ibang programa, mga ebento

FICEC AUHDEZREZ>VS |~ k) Ltngd || vt

at iba pang mga gawain ng FICEC.

Pagdiriwang ng Girls’ day sa Japanese language class sa March 6.

Sa Japanese language class ng FICEC, isinasagawa din ang iba’t ibang
pagdiriwang o mini festivals. Noong Disyembre, gumawa kami ng soba
noodles at sama-samang kumain sa pagdiriwang ng pagtatapos ng taon.

Ang Hina Matsuri o Girls’ Day ay ipinagdiriwang tuwing Marso 3, pero ito
ay gagawin sa Japanese Class sa Marso 6. Kasabay ng pag-aaral ay ang
pagtalakay ulol sa istorya ng Hina Matsuri. Libre ang pagsali kaya
halina’t isama din ang mga kaibigan. May konting pagsasalo-salo at

pagkuha ng litrato kasama ang mga magagandang Hina dolls.

www.ficec.jpllivingl

[ eTingnan din ang Gabay sa pamumuhay na nakasalin sa anim na wika.
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e Foreign resident advisory center
Monday-Friday 10:00 - 16:00
e Japanese Language Class

Thursday 10:00 - 12:00
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fAXKEH 10:00-12:00 o SE ARG

EH——EMT 10:00 - 16:00
o HAZEHZE
FANERPY 10:00 - 12:00

e Foreign resident advisory center
Lunes - Biyernes 10:00 - 16:00

e Japanese Language Class
Huwebes 10:00 - 12:00

e Consulta p/estrangeiros sobre cotidiano
Segunda - Sexta 10:00 - 16:00

SNLBO)EBTI<NEHE o Qujnta-feiya Aula de Japonés
Hpa) 2F EICEC . quintas-feiras 10:00 - 12:00
)
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@CBE @ %T‘ l/\ %\é e Clases de Japones los jueves en el
2 s S Los jueves de 10:00 - 12:00
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(FUJIMINO INTERNATIONAL CULTURAL EXCHANGE CENTER)
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